
RUGER™ MINI-14™ A-TM STOCK FOLDING - RUGER MINI-14 A-TM
STOCK FOLDING WALNUT STAINLESS STEEL

As Close to an Original Factory Folder as You Can Get Without a Time
Machine!

Samson's A-TM Folding Stock for the Ruger® Mini-14® and Mini Thirty®
closely replicates the folding stock of the Ruger® AC-556® select-fire military
/ police Mini-14® variant. How close? It's manufactured on machinery
acquired from the manufacturer who made the original stocks for Ruger®.
Short of acquiring a rare and expensive original AC-556® folding stock, you
can't get more authentic than this! The A-TM Folding Stock is also a practical
upgrade for your Mini-14®, making an already compact, handy, lightweight
rifle.... even more compact and handier. As a substantial bonus, it will also
make your Mini-14® look exactly like the rifles that figured prominently in a
certain iconic early 1980s TV show we can't name because of copyright stuff.
Here's more good news: the Samson A-TM stock will fit Mini-14® rifles with
serial numbers 181-xxxxx and higher and all Mini Thirty® rifles. Who doesn't
love it when a plan comes together? Rugged steel & Walnut construction
Length: 19.5" (folded), 29" (extended) Height: 5.5" Width: 3.5" (folded), 2.25"
(extended) Length-of-pull: 13.5" 4.2 lbs. wt. Drop-in fit to ALL Mini-14® & Mini
Thirty® models (except AC-556®) Authenticity fans, take note: The steel
components on the A-TM folding stock are cast from the ORIGINAL Ruger®
molds. And the wood is better looking than the Birch used on the original
AC-556® / Mini-14® stocks. Samson's pistol grip is molded from reinforced
polymer, which is much more durable than the original Bakelite, and Allen
head screws are used rather than the original slot heads. Available in either a
stainless-steel or black oxide finish. Pity the fool who doesn't have a Samson
A-TM folding stock on his Mini!  

Attributes

Name: RUGER MINI-14 A-TM STOCK FOLDING WALNUT STAINLESS STEEL
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100040295
Mfr. No.: 10-00001-00
Action Type: Short
Color: Walnut
Make: Ruger
Material: Walnut
Model: Mini-14,Mini-30
Style: Folding
Weight: 4.2 lbs
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 165mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 521mm
UPC: 850006871544

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den RUGER™ MINI14™
ATM STOCK FOLDING von SAMSON
MANUFACTURING CORP
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING. Dieser Klappschaft bietet
Ihnen eine hervorragende Möglichkeit, Ihre Ruger® Mini14® oder Mini Thirty® zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt.
Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die besten Praktiken für die
Verwendung Ihres Produkts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um die sichere Verwendung
des Klappschafts zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Klappschafts auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion oder andere Schäden zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Der Klappschaft ist nur für die Verwendung mit Ruger® Mini14® und Mini Thirty® Gewehren geeignet.
Verwenden Sie den Klappschaft nicht mit anderen Gewehrmodellen, um Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Klappschaft ordnungsgemäß am Gewehr montiert ist.
Achten Sie darauf, dass der Klappschaft vollständig ausgeklappt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, den Klappschaft unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Hitze oder Kälte) zu
lagern oder zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.1.
Entfernen Sie den alten Schaft, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Setzen Sie den ATM Klappschaft auf das Gewehr und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.3.
Befestigen Sie alle erforderlichen Schrauben und Teile gemäß der mitgelieferten Anleitung.4.
Überprüfen Sie die Stabilität des Klappschafts, bevor Sie das Gewehr verwenden.5.

Verwendung

Falten Sie den Klappschaft zusammen, wenn Sie das Gewehr transportieren oder lagern möchten.
Stellen Sie sicher, dass der Klappschaft vollständig ausgeklappt ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Achten Sie darauf, dass der Klappschaft nicht im Weg ist, wenn Sie das Gewehr bedienen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Klappschaft gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und



Zubehörteilen.
Vermeiden Sie es, den Klappschaft in den normalen Hausmüll zu werfen.
Informieren Sie sich über spezielle Sammelstellen oder Programme in Ihrer Nähe zur umweltgerechten
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die
Seriennummer des Produkts bereit, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Prüfen Sie regelmäßig auf neue Informationen und aktualisierte
Anweisungen. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for RUGER™ MINI14™
ATM STOCK FOLDING
Introduction
Thank you for choosing the RUGER™ MINI14™ ATM Folding Stock. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and the stock in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock and firearm for any signs of wear or damage before use.
Follow all applicable local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install the stock.
Use only the tools specified in the installation instructions to avoid damaging the stock or firearm.

Usage Precautions:
Do not use the stock if it appears damaged or compromised in any way.
Always ensure that the stock is properly secured before firing the firearm.
Avoid using the stock in extreme weather conditions that may affect its performance.

General Handling:
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Avoid wearing loose clothing or accessories that could interfere with the operation of the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a screwdriver and any other required tools as specified in the product
documentation.

Removing the Existing Stock:2.

Locate the screws securing the original stock to the firearm.
Use the screwdriver to carefully remove these screws and detach the original stock.

Attaching the ATM Folding Stock:3.

Align the ATM Folding Stock with the firearm's receiver.
Secure the stock by inserting the screws provided with the stock and tightening them firmly.

Final Checks:4.

Ensure that the stock is properly secured and does not wobble.



Check that all moving parts operate smoothly before use.

Usage Instructions

To fold the stock, pull the release lever and gently fold the stock towards the receiver.
To extend the stock, pull the stock away from the receiver until it locks into place.
Always ensure the stock is fully extended and locked before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm accessories.
If the stock is damaged beyond repair, it should be recycled or disposed of as per municipal waste
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER™ MINI14™ ATM Folding Stock, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your RUGER™ MINI14™ ATM Folding Stock
responsibly and safely.



Manuel de Sécurité pour le Stock Pliant ATM de
Samson pour Ruger Mini14
Introduction
Merci d'avoir choisi le stock pliant ATM de Samson pour votre Ruger Mini14. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant la sécurité. Veuillez lire attentivement ce manuel de sécurité pour
vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du stock pliant pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suivez toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérification Avant Utilisation: Avant chaque utilisation, vérifiez que le stock est correctement installé
et sécurisé.
Manipulation: Ne manipulez jamais l'arme à feu avec le stock pliant ATM en position dépliée si vous
n'êtes pas prêt à tirer.
Environnement de Tir: Utilisez le produit dans un environnement sûr et contrôlé, loin des personnes et
des animaux.
Équipement de Protection: Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des
lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suivez les instructions fournies pour fixer le stock pliant ATM au Ruger Mini14.
Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que le stock est solidement fixé.

Utilisation:2.

Pour déplier le stock, tirez doucement sur le mécanisme de pliage jusqu'à ce qu'il s'enclenche en
place.
Pour plier le stock, appuyez sur le mécanisme de déverrouillage et pliez le stock jusqu'à ce qu'il se
verrouille.
Ne forcez pas le mécanisme si vous rencontrez une résistance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier et en bois.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les lignes directrices de votre municipalité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
en ligne ou contacter le point de contact approprié dans votre région.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le
stock pliant ATM de Samson pour Ruger Mini14.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Składanego
Chwytu ATM Samson do Ruger Mini14
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup składanego chwytu ATM Samson do Ruger Mini14. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie komfortowe i bezpieczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni. Składany chwyt ATM pasuje do
karabinów Mini14 z numerami seryjnymi 181xxxxx i wyższymi oraz wszystkich karabinów Mini Thirty.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
jego bezpieczeństwo.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem chwytu.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiałowe.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji chwytu, ponieważ może to wpłynąć na jego
bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zawsze używaj chwytu w sposób zgodny z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana.1.
Oczyść miejsce montażu z wszelkich zanieczyszczeń.2.
Zastosuj dołączone śruby imbusowe do zamocowania chwytu na broni.3.
Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność chwytu.4.

Użytkowanie

Po złożeniu chwytu, upewnij się, że jest on prawidłowo zablokowany przed rozpoczęciem użytkowania.
Regularnie sprawdzaj mechanizm składania, aby upewnić się, że działa płynnie.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, zaprzestań korzystania z produktu i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki lub recyklingu,
aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i
życzymy udanego korzystania z produktu!



RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta väärin tai epäasianmukaisissa olosuhteissa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita heti viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen tukin asentamista tai poistamista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asianmukaista tietoa ja taitoa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Poista vanha tukki, jos sellainen on.
Kiinnitä RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING tukki seuraavasti:

Aseta tukki paikalleen ja varmista, että se istuu tiukasti.
Käytä mukana tulevia ruuveja ja varmista, että ne on kiristetty kunnolla.

Tarkista, että tukki liikkuu sujuvasti ja että se on tukevasti kiinni.

Käyttö:2.

Käytä tukin taittotoimintoa varovasti. Varmista, että ympäristössä ei ole esteitä.
Älä pakota tukin taittamista, jos se ei liiku sujuvasti.
Huolla tuotetta säännöllisesti puhdistamalla se, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja puuosat asianmukaisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä paikallisiin asiantuntijoihin tai viranomaisiin. Varmista, että olet
tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja menettelyistä, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER™ MINI14™
ATM STOCK FOLDING
Introduktion
Grattis till ditt köp av RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING från Samson Manufacturing Corp. Denna produkt
är utformad för att förbättra din upplevelse med Ruger® Mini14® och Mini Thirty®. För att säkerställa säker
användning och för att undvika olyckor, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ett skyddande öga och hörselskydd när du använder geväret.
Säkerställ att geväret är avstängt och oladdat innan du installerar eller tar bort kolven.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Använd endast originaldelar och tillbehör från tillverkaren för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.
Kontrollera alltid att kolven är korrekt installerad innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:1.

Se till att geväret är avstängt och oladdat.
Ta bort den gamla kolven enligt tillverkarens instruktioner.
Montera ATM Fällande Kolv genom att följa de medföljande instruktionerna noggrant.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt fast innan du använder geväret.

Användning av kolv:2.

Fäll kolven utåt för att förbereda geväret för skjutning.
Justera längden på kolven till önskad position för optimal komfort.
Efter användning, fäll kolven tillbaka för att spara utrymme och skydda geväret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter om du är osäker på hur du ska kassera produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING. Tack för att du valt vår produkt!



Bezpečnostní pokyny pro používání pažby
RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING SAMSON
MANUFACTURING CORP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skládací pažbu RUGER™ MINI14™ ATM od společnosti Samson Manufacturing
Corp. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí při používání vaší pušky Mini14®
nebo Mini Thirty®. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme, abyste si pečlivě přečetli
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto dokumentu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou dbejte na veškeré bezpečnostní předpisy a doporučení týkající se střelných
zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před sklopením nebo rozložením pažby se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně umístěná.
Při skládání nebo rozkládání pažby se vyvarujte jakéhokoli tlaku na pohyblivé části, abyste předešli
poranění.
Ujistěte se, že je pažba správně zajištěna v otevřené nebo složené poloze, aby se předešlo nehodám.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat pažbu, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Následujte tyto kroky pro správnou instalaci pažby:

Odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce.1.
Připevněte ATM pažbu k pušce Mini14® nebo Mini Thirty® pomocí dodaných šroubů s imbusovou2.
hlavou.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně a bezpečně připevněna.3.
Proveďte test funkčnosti, abyste se ujistili, že se pažba správně skládá a rozkládá.4.

Při používání pažby:
Pravidelně kontrolujte její upevnění a stav.
Udržujte pažbu čistou a suchou, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce pro další informace a podporu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svého výrobku RUGER™ MINI14™ ATM STOCK FOLDING od
společnosti Samson Manufacturing Corp.
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